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TN DILEBES 2014) ITBITHAEZ 77— a—7

MERURE 3 & KEAE

1 XL

AFEIL, 2014 E 5 A 3 BIZATONT-NT 7 « AN\ DRHEBBES TOMHTAIRD 3 DOBLEMN
OEET D, 1) AZT VNGB a—7 (GEAZTr— AT 44L) 2) AZ 77—
%&bﬁwﬁﬁkva—y3)ﬁ%%&77hwﬁmwmwm&mmwmnmmﬂme%zmm,
2014) & ¥ a— 27 OBFEMEIZ OV T, AfETlX, Multimodal Discourse Analysis (Kress 2011) @7 >
0—F &I, YRk (Fillmore 1982; Lakoff 1987, 2014; Waisanen 2015), AR IEH, =iEEHH
FROGHET D ETHUERARTHLZ EEZRLRNG, AT TRE L SN TV &%
o2 EEENET D,

2 SEITHRSE

LA B2 (The White House Correspondent’s Dinner (WHCD)) O E LT, (XU DIV a—7
RL—=FT L LA XY P TR T HRAICHAVWAE=F2BZRT D L IR T
WA HY, WHCD 1TV v b ACBW TR B AN T =T A A MEZF R A —F &
72o 77 (Katz2003), — %A1, KREEIZ, M2 T V4T LEICBW TR, Ya—7 256
T EEHoTH, KR AT 4 T DO TIELY U 7 ARNEZ{sET % (Waisanen 2015),
Waisanen (2015) 1%, K& ED MR Z W THESOMEE Z BTN 5,

(1) The WHCD speeches demonstrate how the rhetorical capacities of presidents have been extended
through jokes’ enthymematic smoke, attempting to turn perceived losses into gains by creeping up to
the edge of the fire—a precipice that holds the possibility for tragedy to become comedy, and vice
versa, given the risk involved (Waisanen 2015).

(1) 5 b5 LI WHCD 1E, REfEOL N v 7 ieh&2R"RTHDTh D, £ L TR
X, Va7 OAEEGRIELE VI BEIOL & W@ﬁ®Mﬁﬂ%ﬁﬁéh&wk@m__Uﬁ
HZEEMRIEND, TOAOEX, BBEZEBNCE X0 WICEEI % BN 2 5 ATHEMED
bDH, P, AW BGEMEIL S IIRAHE, DEHR, MEmonThs 1 D20 Z & L LTAHK
LI-ZEamiEnZ Lt Th, iz b &, 7 L—A (Fillmorel982; Lakoff 1987, 2014) % M4
HY TNl UCRBRT AV ENEEZERL T D, BlxIE, WHCD OMEHT 5V 3 —27 ONE
ELT, ®HFAKEDOLFR, AN, B (HRFE), MEERHIT LN, ZOFTH, LS
WEOEHZHAWZY a — 213, TOMEN G S 58k% 2RUNEI DAV, mAI &5 &
HLTWD, ZOmBE SOz, i, B, ZH, BEZRENELFT 5 (Speier 1998), % 9
WO T=BIRT, SEEAEIAZ 77y —LPa—21F, LV THY ., ZHBTHHEEZLD
72595, ZOaHroT 7 v —F X, Multimodal Discourse Analysis (MMDA) (Kress 2011) & % BH:H
T 5H7A3, Kress (2011)! ORAETIL, FEOSMIE, BEOEKRLEE T 72O (partiality
of language) T L7272\,

AFEZBWTH MMDA OE 2 7 & EREIC B < S, xR — K (R, Uy A Fv—., B,
W, 3XEF VAT TR BRHLPT, gL FSEOE— RO 24"+ %, WHCD O
PR ST F 2R ST Waisanen (2015) 238 5725, A3~ WHCD O 7387 TlE, 2010 4, 2011
2012 FEDTHAR O —ER LEY EIF o TE LT, S OICHREMEROGHTIZ OV TSR T
b5, TOH, KFETIX 2014 F2OFGMAZEY LT, Ya—2 HRAZY 7 7—ZO0THE

! The meaning of the maker of a text as a whole reside in the meanings made jointly by all the modes in a text. (Kress 2011:

ﬂ)

22014 FEOEHEINY LS 7-BH L LT, Litt (2017) O CH{REZ AW ZBoMIisdbhTEs Y, EH O
PN TR k&<ﬁﬁ#f%5k%x%#6f%5 b ) —filE, ANVBHED B EBORTH DA~ T D
72T —= 12> TV 2 BRI %,



B, ANRNDOY a—7 OB E/MET D2 ENHNTH D,

3 OFTFEE
2014 ED A /3= D WHCD DIRFZED A X 7 7 —Z 5T 512HT->T, 2) IRLTWD
& 9 1Z Forceville (2008: 464-466) DT A % 7 7 — DA B EIT LIz,

(2) a. Contextual Metaphor
An object is metaphorized because of the visual context in which it is placed
b. Hybrid Metaphor
Two objects that are normally distinct entities are physically merged into a single “gestalt.”
c. Pictorial Simile
Two objects are represented in their entirety in such a way that they are made to look similar.

(Qa) 1%, 2TV ARNIBDLDHAZ 77 —T, R LT 7 A MIEoTH DM ERAIITIE
HMENDHEDTHDH, 2b) 1Z. NA TV RAZ T 7 —LMEHIND L O T, @EHEITHI A~ OPn
MERNZA L C—2D 7 v 2 Z MEED T, (20) 1%, 2 2OMERLTVD L) IckG S
NHOEWRTHD, 2014 FOFHMTHEA X 77 —BHNLNTHDLHDOIZELTIE, Zhbo
HikEEE 2 CTolEET 5,

NILOIZ] TR 3 SOBEZGITT2I2H720 ., ROFNEIZHKES T2, 1) HitNOER %
bl WnWA X 7 7 —5 il T %, ZOHBAEDODAX 7 7—LITAisB TRINTZHLDET S, 2)
AT 7 —%EDRWVEE (Kress 2011) &Y a — 7 095, 3) ARIEREEI A X7
7 — (Forceville 2008) % /3#HT L. 2014 4£0> WHCD OFjf s & & 05,

4 AXTFVINRT a—0 (BEAX T 7— AT 44 L)
2014 4> WHCD T, EMOFEAIT R KIRT L OICEIZET 5 ER (17 0 42) 24
Wz a— 7 MEHA I TV,

(3) These days, the House Republicans actually give John Boehner a harder time than they give me,
which means orange is the new black®.

@)@E%%mwﬁya~7%ﬁ%#ét i, (1) TRLIZE IS, —RAVRE RN L
BElpd, B)ITBWTE, Ya—Z 0BT ary c XS F— (XA F—) BEDI IR
RN OV % LT “thenewblack™* & W5 A T 4 A LDOHFBLMLE LA D, ZDOAT 44
LIX, Oxford English Dictionary (OED) \Z X% &, Z2ine U TRIDDHATLIZY . ARIC/25 Z &
FEREINTWD, DFV ., AT 4 A LOEME HEFEK TH D “orange” ZHRME L, HLFid &
NA T —ORERED T 2T U, ME2ERT 200 THT200RNETH D,
ZOFENRNY E LT, EHIX 204 FFOHFAE FNT AL —F T4 X —DT Ay K- / ~
DHELEEFHA, TOFCTEETLIZENR N EST-, 5L, BEETIX “orange” 1348

5l (“That’s not an orange”, “The presidency is not an orange”, “a bright orange business card”, “the
orange card”) i SN TW\5, = 2 T—FIIEWHIEIL, “The presidency is not an orange” 72 & i
NoHN, BiEBEREZIEREL T &, ZOoRIAMESNIBEH L LT, ABC =2 —ADFRLEY

3 Urban Dictionary 1= X % &, “Orange isthe new black” & 13, 2013 4EiCH v F 7Y v 2 2D A Y P F AL R TF=D X
ATATHDY, 2016 FITFFAE » P TV TBPHELEFRICD, ALY PEOBEHEZ L7 V70, A3=icfR
Do TRMHEICAR 2 Z & REK L TERA S N7z, Corpus of Contemporary American English (COCA) T, “the new
black” % %% L T, Aisthenewblack DD A DT ED X 5 B AL D %FR5 &, “gold”?, “brown”, “red”
IR X LT 7223, “orange is the new black” I3 FH X L7k 22 o 7z,

Y ¢, the new

(and variants): designating a cultural phenomenon or trend thought to have matched the prevalence or

success of the specified precursor; frequently in formula is the new .the new black: a colour in such vogue with
clothing designers as to rival the traditional role of black as a staple or background colour for garments; (fig.) something
which is suddenly extremely popular or fashionable.(OED)




a Y e D= (Va TV ) BANSYDERPELRNPSTbDEFIFELIZZIC, “My
question to you is: Do you still have the juice?” &&= Z LIZEKNT L ELZ2 65, Ya TP
D “juice” OFEIZOWTIL, IH (2018) OFFRTIX TE) DTl LW HRMAEH I TW
7273, Oxford English Dictionary (OED). Oxford Living Dictionaries (OLD), [Hrocfnrfrs], [
— =7 AGERNEEI) (IC Ko TERZ KT 5 L. TOEROMIZET 2 BN TEH I TV,

# 1 juice DEIRDLEE & orange DIEHRBL
OED (juice) In figurative uses: usually denoting the essence or ‘spirit’ of something, in which its
characteristic qualities are found, or which renders it useful, agreeable, or interesting.
OLD (juice) North American informal Influence or power, especially in a political or business
context.
‘Lucchese was involved in the case and he had a certain amount of juice around the
ci
(httJt}ps://en.oxforddictionaries.com/deﬁnition/juice)
Bl | (REE) =¥ — (BYER) 1871, /)
(juice) (Baary) 5l 280
=725 | (D) ED, TR
FAREIL (uice) | CRiR) Bunl. 28
OED (orange) | to suck (also Tsqueeze) an (or my, the, etc.) orange: to extract all profit, vitality, etc.,
from something. Similarly sucked (also T squeezed) orange.

OLD. [y, [o—=7 A3fnRei] (213, BiRiRa 77 2 MBI 2, BURIR
WBNEBRT LI ENRINTWD, T74b5, “uice” SITBUGRIENIDZ L THY, Hid
NE) TR, 72, ErGO “the” OFEMNG, GEH DA\~ DBURHIFEE ) D Z &
ERLTWD, LoT, Ya T hrOEBOERT S Z &id, HELFOA /N~ DRRT)IT 2014
EYFFCHLOMNE I N ERRTWDHEMLIELEZX LT RELETHA I,

“Orange” |ZRiZ =9 &, Litt (2017) (%, “The presidency is not an orange. You could have put Mitch
McConnell on a fast, a diet, a weeklong cleanse: no amount of juice was going to change his mind.” (KH#E
BRI L U TR, 2y T e v a— U AT REHEICET RS, BFRES,
IZOTEDENEFZITOE DL ZLIITELINL LR, EREAR [Va—A] ZF->TI X
IEWDERZERDZLITTERWEASD, [ILH FR]) LB TWDLR, REFL VRO
D, 1 DOEFZEDFND “tosuck anorange” DEMZERT H &, [T XTOIEIMEEZ 51 & HF
LI WVWHOEENH D, DF YD “The Presidency is not an orange” (KHEFEREIZA L > P Tld7Zz )
VO DIE, Va U OERIO “uice” 12T T, AR DT H T LT RTHHEBUAER
RINZORNRDEIFRORNWZ EEERLTWL EEXOND, UEoREEEx DL, 3) O
“orange” LlE, A F=I—& LTBUREEN 2RO MWD Z Lam L, YR T hHa k-
TR T =D L aRKTEFADES D,

ST, T&AEBIIT “Orange is the new black” OEFRILE D L ST DDIEA S v tAIZERT D &
“the new black” DD “black” X, #ail& L TRAKRMEDOAN~vZRL, RTI~vDOHFONEL
EZETHE, “orange” LiX. EAZRLTWVWA I EITIHLMNTH LD TEANTHDITT ORA
Y= IWT2 T 7V ART AV ANDOKFEETH D) X TAANOKFGEBLE 2T 7V WRT
AV HANORERBIZRS>TND] LW RS, 3) OXNRESE 25 &, #HIOTGRB AN
TNHNRATFTIHBE L TNDZEERLTNWD I ERLNLT, [HEFINTEEOH 5 AN
WA ¥ — DA > THEHIOBIIZ 2 > TN D | E R B TEA 9 A/NEICIETMRD & LT,
SHEROBDOY a5 — 7 DN EMBL LT, WNENDEBRE Y a— 2 2 BET 5,

5 HRAX 77— %b2WEBEYa—7

5.1 Between Two Ferns (2 OV NT
ZOEDERTIL, AT T RO T —< & LTRILVTW AN, (R 2 (< |












MR L CB &0, &1L YouTube Z W C, S vzl e 7—a—¢ ) —Ah « F a3 LAF— (F
a A AF—) OXFk “On human nature” % F-3AEREZ > TF a AAXF—DHBHALEZHONTHE
ZAMBRENTWDEFTZ R L7z, BLTFICAL EREZ#HE TV D,

#z 4 Fa AAF—DHEOHBIZHONTO RAE

(Fa LAXF—DFRF)
A fundamental element of human nature is the need for creative work, for creative inquiry, for free creation without arbitrary limiting
effect of coercive institutions, then, of course it will follow that a decent society should maximize the possibilities for this fundamental
human characteristic to be realized. That means trying to overcome the elements of repression and oppression and destruction and
coercion that exist in any existing society, ours for example, as a historical residue. Now a federated, decentralized system of free
associations, incorporating economic as well as social institutions, would be what I refer to anarcho-syndicalism; and it seems to me that
this is the appropriate form of social organization for an advanced technological society, in which human beings do not have to be forced
into the position of tools, of cogs in the machine, in which the creative urge that I think is intrinsic to human nature, will in fact be able to
realize itself in whatever way it will, I don’t know the ways in which it will.

(EHR) *

ANBEPEDREAR 72 B 1L, BER TS & 72 2 300 2e b E o Ze VARG e, AER 28R, Bl ZRAEDOHCRTH
b, Z L THEL Yt Thiud, EARNA ABORE I I NS (WREl) 2RAKBICTRETH D, ZNEITIHF
T2V BRIMBICDIFEET L. HlRIFEL DS ITH WV UIELRWER L U CHEET 2 HEBGE. EBL B, Mtk L
DENZITLANZ S LTI L R2ERT 5, 5T, HAHIE - F 20 AL B iES OIS < 2 23, EBUH
HAEERIC Lo TH AL INZRUZ LRI EZLDLLS 5, FUTL > T (BEEAFEE X)) (TS LT 7 ) no—it
RALSTDEED LWHSHBOLETHL L HICBA D, ZOHEoh i, AHAER OO —>R0EH & Uil
ENDZLENRVDTH D, FABAMOARMELEZ ZABEERIE, ZOHEOPTIE, ZRNRED L S e HIEIC L - Thi
DPHRVNR, EARETHNERICER TN TELDTHDS

KBUF & W ZIERM Z 23BN, Fa AAF =1L D&, ARIZEND O 72 71372 T

b, BODAIENZFFo> TEE TWIRELELFREL TS, TN AROARKOEZ LS D
72, R 4T O NIKBIFE B LTZEBR TH L OENR, Fa AAFZ—0OME & i3 LA
DELDZEEZFTHEMLTCEEV, ZOLETY v 7OEZEZHEL T &, HITA N ~E
MR Ch D Z L THOLNLTWD, HIFA LD Z &%, 77 A X — (outsider) 7> DK T
v b Yk (anti-Washington) Tdh 5 &5 LT % (New York Times, Nov 18,2011), 2011 Fl2A4
N NHATERAESH L%, Uy Zi3A R 3~D 2 %27 2 U H ATl E 1k L s

i L7= (New York Times, Oct 26,2011), & HIZ_Y —OHCHIIHE X, 2014 Fi2A R~ LT F TR
INTERLUTEBRICIE, AXF TV aoERETMTLOFENT AU AENICHAL TWDHEFEEL, 4
/3= @ “bad public policy” DHVMNI LTS (New York Times, Jul 10,2014), 7235, N TILV
Y VIIANTBREICK T 5V DIEARER E L THROILTWT, A TG Z AW TEOBIREZ 2
AICHLEL, BEMICYa—22REL WD EE2 LD,

6 HEAX Ty —LTa—7
61 Au—H N+ HYa—7

TR ITH B D 2008 FED AT —H L “Yes, We Can.” Z % ZIZ LT, OLIHIITHS LTV
5o

(7) In 2008 my slogan was, “Yes We Can” In 2013 my slogan was, “Control-Alt-Delete”.

F N2 X 2013 2D A —F 1%, “Control-Alt-Delete” TH D Z LA FRL TWHD, 7o
“Control-Alt-Delete” 72MD72A 5%y, ZOHME LT, a2 Ea—4—ICHlTLHHREA X 77—
(BEDZ A bL b ay Ea—Z—ORREEEILO#E) BRO XS ICHEAENL Z LBABT LR
Do BBENFRRIILDHAENIA/S=IEL,  “On the plus side, they did turn the launch of healthcare.gov
into one of the year’s biggest movies.” &34 L T\ %,

8 BIROBICHRR IS - JHE T S o 2R RSB OBES BRSO LET, D, BIROAREN 7
RREBITIETEFRTILOTT,












RS HRAZ 7 7—IC L DR

Wl hE Yy > <EhHROHR >
F /3= D Games of Thrones DE[{E — T~ DOMES] DB
(Hf8: 7) (EBRIIEHER 2B 2 2 TFITRT 5 K A)
l !
7T —F U DOFEEOE A — AN T —F DS~
l !
T —F L OBOEE (EE ]) - T—F L OWMNETA UL CHEST LZRNE

AN~ T OFEEOBENNG . Wi L REWOBEROARA—HEZAIRLIE, ZORNLTE N+
BHENBRER TN TWD & T DR Z . A/ SV BHE L Game of Thrones % Rive S ¥ 7oA
7'V v KA %75 — (hybrid metaphor) (2L > TERA->TW5, ANNTIXZDRDIES T, A1\~
BN 7 — %/ﬁﬁ_ﬁﬁégﬁéﬁ WOMTE AL 7 7 —DEANERA TS, (10) &(11)
TBIZ LI Lo, KEEZRKRTHMRTERE Ny b Txx T, A7 -y hE— V=
=V NZ=T () 75>7—?"/%f7’/r FAMEL TV D EBRZIR T 5 2 LT, F—F i DM
DARA=TVHWETEENLLZLIFHALNTEA D,

7 fERE
ARIE, 2014 FF DA~ D WHCD ZREEHRE ¥ a — 7 ORF#ENGELE LT, FIRE LT, 1)
WHBRELEDRWAZ T U ANRY a—0 2) \EAZ T 7 —% bR VEGE Y g —7
N UREAZ 77 —LTa—7D3OOBENLSHT Lz, (1)TRLELIIC, ¥Va—7 OEfRIC
I, RS LE L 22D, LFICOMRIGeA ¥ 7 7 — OFE & BRI LB RS ik e &
k&bfu\éo

K 6 TR & LB SRk

INTRIR E A B 7 7 —OFEA B TE wk

1) HRERE DR NA Y 77— « N7~ : Orange is the new black
+ ”Orange is the new black” « AT 4 A 52 Xis the new black

- Litt (2017) DWNEF (“orange”<X>juice”|Z- DV T)
) AR AZ 7 7 —%fEbDRWER E Y g | - 3 AT ¢ F# Between two ferns
—7 « A/3< /7 (Healthcare.gov)
() (A F 7 7 —72 L) < B A MV BAANE
CBEBEQ)(AF T 7—72 L) cbeFV—- 27U by 20144E4 )] 10 A DEM)
C WG (A X T 7 —T2 L) cTova (BF)(
cBE@) (A F T 7—72 L) cVa— e AT

cHEEROEZS

cFa AAF—0 -

—J7—v

) MRAL T 7 —LTa—7 s AR TR D RER &I OREE
« [Hi{8(5) : contextual metonymy - R (hell) ODKSOHERE & B2 0> B
* W(6) : hybrid metaphor Ty R N—X
* {4 (7) : hybrid metaphor « AN BRI B R
* [E{%(8) : hybrid metaphor « NZ < : Games of Thrones

s B ARY

- KERRE ORKRHRRSTFERE

s S —=F

—OHOREREEDRNA X T 77—, AT 4 ALE L TEMRKRELL 725> T D Xis the new
black 735t & 721 | “Orange is the new black” 23MEH STz, 8 4 il W T, ZORIHEH
SINTarT I ANEBETHE TANTHDIETT O, Y —IIHTRT 7V ART AV IAND
KA THD) X TAANTH DTS GEER) I 2RERICR->TnD] b TAEATS
LIRS B DORA ¥ =B A Ao THHH O e > T D) SO fgivigax e 5 2 &
R Lo, ZOHDOSHTTIL, 2014 FFOE O EFRRREESE: (A ~77) I35V a—



I RIZUDICEY R, 2OV a —7 T 57-O121%, SUERIE SO BEBVLEAR AR TH
DI e, AN NHE LTz Between Two Ferns D CTY w7 LR LIV a— 7 iR LT,
708, 2014 FOBFERTIXIZ OFFOE FFFRB LB L 70DV a — 7 PHREHEHRE EBITHEH SN
TEY, 2O, FHOZA ML, AR, AN\ EFEOBRRENRLEL 72D, 32HD
THTTCIE, AR BHEEHENICRET DY a — 7 20 B0, AN BHEICET Y a—2 T
I, DD O A A=V b A X v Ea o 2R E LR A X 7 7 — < KERESITHY
WEHATCH D >ICL DY a— 2 2B LT, INRNEIREZFIHEL T, R0iFoTnprZ b
LD DTe, AN OHENIET AP a— 27 Tix, 7TAVIDNKT VE RF~ Game of Thrones
DEF—T7LLHIINAT Yy RAZT77—PHHAIN, A h=I—L L THEIEZHELRLTY
HZEEMBLLIZ, SOICHENOFREITT—F B, HRAY 7 7 —<T—FET A4 R
ThHLIINCE S TT—F U OMNIDA A=V EaEETEHENHL L ZL2PfICLE, Thb
ZE DL OZ FRRICITT 5,

K71 B &R

[EES L]
i (1) | ¥V U Between Two Ferns % THIWZ LT2Y a — 7 BT 52 LT, AR~ F T 2 BT HE &
g (2) | BHABR CIIAENDOZ ETHER IV 552 Lo—filL L TRR,
EfR (3) | kil CHEH SNZEGR T, v 7 U —2BEE R Sz REo i,
B @) | £ Q&R ) vy (A ASYBIECGHRICHT 5 H A,
Ef% (5) | HEMIZ Healthcare.gov DMERE L7272 2 L B IR TA N 7 2 BT HE %,
B (6) | A¥ 77— <KEGESITHY DWW HTH D >
IR CEEME LT, RER L LW OBIMRIEIZOWTEHER (BIBRIFE T Thenz &
%R,
R (7)) | AX¥ 77— <ANREFZHL =K« AX—7ThHDH>
Ah=I—L L THENERT, DR E L TENNYBREO DI 5 KA,
Hifg 8) | AX¥ 77— <T—=F I TA KLTHD>
T—F VBHEOME ) DA A —V R IELTEX,
e R BB 2 B R A2 & 2 CTHY B TR L. BIEMICEI e E2 R L TrBasnL<
HE LTS, ZOME, KI32BEREFMETZETALOBERABET IIEND S,

AR ) AZTH VAN a—0 (BEAZT7— AT 44 L) 2) AXT77—fER%ER
IR WEfg LY a—2 3) fR A X 7 7 — (Forceville 2008; Kress 2011; Lakoff 1980, 1987, 2002,
2014) & a— 7 OREHEMEOSHT A @ L C. Waisanen (2015) THRE L CWHHREEFZEZE Y At
ToONTRER R D 2 ENTE 2, SRIOSHTTIX, ¥ a — 7 0B R E R L
RETHST), S%ITEVEE - BB RZRBEICOT T2 0E B A 5, I, AR
2014 -0 WHCD D HD53HT T o 72728 51% 2009 025 2016 -0 WHCD Z 3kt & L
THARYDY a— 7 EBHEAZ 77 —ICONWTEVIESHMEL TN ZENHETH D,

e
AROBEIZHTY | AR IEELEEL TS o LRRFROBBEF EHRIC, ZOHEMY T
BILH L LT 2,

2% 30k
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